JIutepaTypHO-JIMHIBUCTHYECKHHA MACTEP-KIACC PYKOBOAUTEIS AHIJIMHCKOIO
kiayoa JITAM r. CmoseHcka, wiena Coro3a s;kypHaauctoB Poccun, Haransu
Hukosnaesubl CayxoBoii.

Tema: «Cexpernl 3a3epkanbs JIbiouca KappoJiay.

Jlero. Ilopa OMMXKHUX TMOE3NOK HAa Jady W AANbHUX NyTEMIECTBHHA. A modemy Obl HaM He
otnpaBuThcsa B Auruio? [Ipurnamaro Bcex-Bcex-Beex B 3azepkaibHble cTpancTBus! Haneroch, st
CMOTY BaM OTKpBITh cekpeT 3aszepkaiibs JIbtonca Kspposuta. Ero moBecty 0 MPUKIIOUEHHSX
Amucel B Ctpane Yyzaec u B 3a3epkaibe 3aBOEBaIu OOJIbIIIEC YATATEICH, YeM KaKas-Tu0o aApyras
U3BECTHAs BCEMY MMpY JIMTEpAaTypHas CKa3Ka. YK€ NP >KU3HM IMHCATENsl €ro KHUTU MOKHO
ObLIO HAlTH B JIOOON JETCKOM KOMHATE B QHIJIOA3BIYHBIX CTpaHax. VMHOTIa IOHBIX aHTIMYaH
VUMM YWUTaTh IO CIaBHBIM cka3zkaMm Koapposuia. A s pasrajgpiBajla €ro sI3bIKOBBIE 3arajKi,
OTKpbIBajIa MaJIeHbKHE U OOJbIlINE JTUTepaTypHbIe CEKpeThl B cTapuHHOM ropojae Okchopre. Ha
€ro ynmuax, oopamiEHHBIX BETMYECTBEHHBIMU 3IaHUSMH M PACKHIUCTBHIMH BSI3aMH, B cafax U
napkax ¢ akKypaTHO MOJACTPHKEHHBIMH aHTJIUICKUMU 3€JIEHBIMUA Ta30HaMH, B YIOTHBIX, YBUTBIX
IUTIOIIOM JIOMaxX TOpOKaH, B KHIDKHBIX MarasyHax M JilaBKaX OYKMHHUCTOB, B 3HAaMEHHUTOMN
boanuanckoit 6ubnnoreke Okcdopackoro yHuBepcurera. M, KOHEUHO, B OJHOM M3 CaMbIX
00JbIINX, OOraThIX, APUCTOKPATUUHBIX YHUBEPCUTETCKUX Kosuteqxei Kpaiict Uépy, rae JIbrouc
Kopponn mposen 47 ner! I[lpuexan croga y4yuThecs, C OTIMYMEM €ro 3aKOHYMI, OCTajics B
KOJIJIeIKe, 4TOOBI IpernoaaBaTh MaTematuky cryaeHtam Oxchopma. Komremx Kpaiict Uepu
(Christ Church College) ynukanen. OH 6b11 ocHOBaH B 1524 roay kapauHaioMm Tomacom Youcu.
B 1525 rony, Ha nuke cBoed Biactu, Tomac Yolicu, JopA-KaHiyiep AHIJIMA U KapJuHAI-
apxuenuckon Mopkcknii, 3axBatun IIpuopar Cestoit ®punecuusl B Okchopre ¥ OCHOBAT
KapAMHAJI-KOJIJIE/IK Ha €ro 3€MJISIX, UCIOJb3Ysl CPEACTBA OT pOCIyCKa 0oJiee MEJIKMX IIPUOPATOB.
B 1531 rony xomnemx ObuT 3axBaueH, HO B 1532 roay oH ObUI BOCCTaHOBIIEH KaK KOJUIEIK
kopoist ['enpuxa VI, xoTopoMmy mpuHajiexaia coOCTBEHHOCTb Yoscu. 3atreM B 1546 ronpy
KOpOJIb BOCCTAHOBWJI KoJuleqk Kak Kpaiict-Uepu B pamkax peopraHuzanvd AHTIIMKaHCKON
nepkBu. Mmenno B 1546 roxy I'enpux VI (1491 — 1546) ocuoBan komiemx u codbop Christ
Church / a unique dual foundation of both college and cathedral.

3nece ropuATCS CBOMMHM  BbimyckHMKamu. Cpeaum Hux — 13 npembep-MUHUCTPOB
Benuko6purtanuu. JIstouc Kapposmn — ocobslit moBoj misa ropaoctu. B bonbiiom 3ane (Xose)
tpane3noit (Great Hall) komtemka, Ha creHe, Ha MOYETHOM MECTE, BHCHT HE TOJBKO MOPTPET
I'enpuxa VIII, Ho u maremaTtuka Yapnesa JlrotBumxka Jlomkcona KoHeuHo, ecTb U MOPTPETHI
JIPYTUX 3HAMEHUTHIX BBITYCKHUKOB U MPOQeccopoB KoJule[ka. A Ha BUTpa)xax 3areyaTiieHbl
CIIeHbI U3 cka3ouHbIX uctopuil Kapposna. Hacrosmas Anuca 6buta nouepsto I'enpu Jluanenna,
B TO BpeMs JekaHa Kojuiepka. CaM ke JekaH skoObl ctan npototunom bemoro Kponuka usz-3a
CBOEH BEUHOM NMPUBBIUKH CIEIIUTD U OIAa3/bIBaTh.

IlceBnonum

[To mpochbe onHoro w3 wuznarenedt 24-nernuit Yapns3 JlotBumk [lomxcoHn coriacuics
npuaymaTh cebe 3BydHbIM mceBgoHMM. OH Obl1 oOpa3oBaH cioBecHOM wurpoil. Ilucarens,
JaHHbIE eMy MpH poxkieHnn umeHa «Charles Lutwidge» nepesen BHauane Ha naTeiHb — «Carolus
Ludovicus», a 3arem nepeBén Ha anriuiickuii s3eik (back translation) u momensut mecramu. C
TOH TOpBl BCE CBOM XyHOXecTBeHHble mnpousBeAaeHUs Y.JI. JIOJpKCOH mOANMCHIBAI
NICEBJIOHMMOM, a Hay4yHbIe TPYbI, KaK U MpexJie, — COOCTBEHHBIM MMeHeM. bynyun cryneHToM
KoJUTepKa, Yapiib3 MpuiieskHO 3aHUMAJICS MaTeMaTUKOM, JTaThIHBIO U TPEYECKUM, OOrOCIOBUEM U
npyrumu npeaMeramu. Keratu, B mocieqauii roq yu€0bl B KOJIJIeKe KypC BBICIIEH MaTeMaTUKH
y omxcona Bén npodeccop I[paiic, KOTopbiit 0TMeUan O0IbITHE MAaTEMATHIECKHUE CTIOCOOHOCTH
Yapnb3a. [lozgHee anrnmiickoil koposiee Bukropun Tak noHpaBUiauch ckasku Kapposuia, uto
OHa TOTpocHiIa MpHUCIaTh el MepBoil MmpojoikeHue ero padbotsl. B orBer Kappomn ornpasuin


https://ru.wikipedia.org/wiki/1524_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%BE%D0%BB%D1%81%D0%B8,_%D0%A2%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%81
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%BE%D0%BB%D1%81%D0%B8,_%D0%A2%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%81
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%BE%D1%80%D0%B4-%D0%BA%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%BB%D0%B5%D1%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0%D0%BB
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%80%D1%85%D0%B8%D0%B5%D0%BF%D0%B8%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%BF_%D0%99%D0%BE%D1%80%D0%BA%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B8%D0%BE%D1%80%D0%B0%D1%82_%D0%A1%D0%B2%D1%8F%D1%82%D0%BE%D0%B9_%D0%A4%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D1%81%D0%B2%D0%B8%D0%B4%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B5%D0%BD%D1%80%D0%B8%D1%85_VIII

CBOM TOTOBSIIIMICSA K IIEYaTH MAaTEMaTHUYECKUH TpYJ «DJIEMEHTApHOE PYKOBOJCTBO 110 TEOPUU
JETCPMUHAHTOBY.

3annoMHUM OoTMeueHHYI0 JIptoncom Kappoisiom B ero nqHeBHuke naty «4 urons 1862 roga». B
3TOT neHb Koappomn, ero mpusitens, cBAmleHHUK PoOept JlakyopT W Tpu JOYKH JeKaHa
okcopackoro komiemka Kpaiict-Uepu I'enpu Jlugnenna — Ammca, Jlopuna u Daut —
OTHPABWINCH HA PEUHYIO MPOTYIKY-?KCKYpCHUIO 1O TpUTOKY Tem3bl. (Xouy MHOSICHUTH, YTO
Okcdopn pacromaraics MEXIy AByMs pykaBamu Temsbsl — Aticuc m Yepyami. I[lo Yepyamn
MJIaBajIv JUIIb HA TUIOCKOJOHKAX, OTTAJIKUBAACH JUIMHHBIM IiecToM). Cam mucareib OTMETHIL:
«TaM s pacckazan UM CKa3Ky». DTO U ObUla CKa3ka O HPUKIIOYEHUSX AJMCHI MOJ 3eMJei,
crasias Brocienctsuu «lIpukmouyenusimu Anucel B Ctpane Uynec». B nexadpe 1864 Kappomn
3aKOHYMJI PYKOIUCHBIN 3K3eMIUISIp KHUTH, CAENaHHBIA 10 mpockOe Anuchkl Jluaaenn «3anucarb
cka3ky». OH mojgapwyl PYKONMHCHYIO KHUXKKY JI€BOYKE, BKJIEHUB B KOHIIE CJIEJTAaHHYIO UM
doTorpaduro AJHUCHL.

Bomnme6onsie merckue kauru Kappomna — «Anuca B Crpane uymec» / “Alice's Adventures in
Wonderland” u «Anuca B 3azepkaiibe»: / “Through the Looking Glass” / «CkB03b 3epKajio U 4TO
TaM yBuzena Anuca, win Anuca B 3a3epkalibe» — MONYJSpHBI BO BcéM mupe. OHM IpUHEcTa
aBTOPY BCEMHUPHYIO CJIaBy, a KOJUIE[UKY — IOCTOSITHHOE BHUMaHWE TypuCcTOB. C JaBHUX TOp
Cobop Kpaiict Uépu sBnsuicsa kadeapanbHbiM cobopom Beero Okcdopackoro ynusepcutera. Co
BpEMEHU OCHOBaHHS KOJUIEKa HactosTenab cobopa Kpaiict Uépu 3aHmMMan M MOCT peKTopa
KoJuemka. A moyemy kosuiemka? Jla moroMy 4To MMEHHO Tak Ha3bIBalOT MHOTHE (DaKyJIbTEThI
Oxcdopackoro yHuBepcutera. [oBops o Koppomne, HyxHO ynoMmsHytb u My3sei
ecrectBo3Hanus Oxcdopackoro yausepcutera (Oxford University Museum of Natural History).
Cronma mucatens npuxoauwsi BMmecte ¢ Anmcoi Jluamem, 31ech MOXKHO OBUIO YBHJETH CKEIET
BeIMepiieii nruiel JIpout. A Mysee Okcdopaa (Museum of Oxford) xpausTcst muuHble Belu
Amucel Jlunnenn u Jlprouca Kapposuta. CepeOpsiHble HOXHHUIBI JCBOYKH, OYTBHUIOYKA IS
MEAMIIMHCKUX PAcTBOPOB (IIOMHHUTE CKA30YHBIM (IaKOH C HAAMHCHIO «BBIIEH MEHs»),
KapMaHHBIC 4achl rmcarens. B Mysee ucropum Hayku (Museum of the History of Science)
MOJKHO y3HaTh 00 yBieueHuu JIptouca Kappomna dotorpadueii. Camoe nepBoe u3gaHue KHUTH
«Anuca B CtpaHe uyzaec» coxpaHuioch B bonnmanckoit oubnuorexke Okchopra. A 3aBeplIuTh
MyTEIIeCTBHE MO NaMITHBIM MecTaM nucatens B Okcdopie CTOUT B CyBEeHUPHOM Mara3uHYuKe
(Alice’s shop), mocesimennom Anuce. OH HaXOIUTCS HANIPOTUB KOJUIEKA, TC KT U paboTal
Kspposi. B BukTropuaHckyro 31moxy 3To Oblja J1aBKa CafoCTed, Kyjaa Jro0uia NpUXOIUTh 3a
neneHamMu Hacrosimas Anuca. Ceifyac 3a CyBeHHpaMH CIOJa 3aXOIST B OCHOBHOM TYPHCTHI.
MecTHbI€e )KUTENN HE CIIeMIaT IepecTynarh Nopor JaBKU, H300paxkeHHOM B ckazke Kapposia kak
marasu Crapoit OBupl. ITouemy? S oTkporo u 3T0T cekper. EcTh 31€ch Takasi MpuUMeTa, 4To y
xuteneil Okcdopaa 37ech MOTyT MpomnajgaTh Beuid. Sl He corjacHa, MpPOBEpUB 3TO Ha ceode.
beiBana 31ech AecATKU pa3, HO MO CyMKa, KOLIENEK, JOKYMEHThl U BCE OCTalbHbIE LIEHHBIE
Bemn ocranuch npu Mue. Kcrartu, BemukonenHbiii myreBoautens “Christ Church. Oxford”,
OTKpBITKY Alice’s shop u emé koe-uTo s Kynuia Tam.

Bosx

Opnaxnel JIstouc Kapposn, HUKOr/1a He TOKMIABIINK AHIIIHIO, coOpasics B myremiecTBue. Kak
BBl Tymaete, kyna? B Poccuro! 3HameHUTHIN nucaTenh, MaTeMaTuK, JOTUK, (Gumocod, THaKkoH u
¢dororpad Yapnp3 JlrorBumk Jomxcon / JIsronucKsppomnn BClo CBOIO JKM3HB MPOBEN B POJHOU
Anrmuu. OgHako Obula cTpaHa, Uil KOTOpOW OH caenan uckiodenwe. B 1867 romy Jlbtounc
Kappomnn coBepmmil cBoe NepBOo€ M €AMHCTBEHHOE IyTEIIECTBHE 3a TpaHully — B Poccuro.
Mo>kHO cKa3aThb, 4TO 3TO ObLIa CITYKeOHBIN BosDK. Yapnb3 JOHKCOH U ero cTapiivii KoJiiera mo
Oxcoopay, 6orocnoB I'enpu JlupgoH npuObLIM B HAlly CTpaHy C MHUCCHEH TOAJICPKKU
corpyannuectBa AHrimkaHckod n [IpaBocnaBhoit Llepkseit. 12 urons 1867 OHHM NOKMHYIH
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Jlougon. Ilo mytu moGwBanu B bproccene, Kénvhe, Jlanuure u Kenurcbepre, a 27 umcna
npuosu B [lerepOypr. [lotom Obutm MockBa n Hwxuauii Horopoa. TakoBwr dakTtel. K HUM
MOXHO J00aBUTh, 4TO «JlHEBHHMK myremecTBUsS B Poccuio», B KOTOpOH 3ameyarieHbl
BlieyatieHus: oT moe3aku B Poccuro, npu >xu3Hu Kopponna He wusnaBaics. Ero mepBas
nyonukanus cocrosuiach Toinbko B 1935 romy. A B MockBe mnucaTellb IMOCETHJI  TaKke
3HAMEHUTYIO OuoOmmoreky B ocoOnske YeprkoBa Ha MscHunkoi. OcCOOHSK, OIUH W3
KpacuBedmmx B MOCKBe, UMEET CBOKO HWHTEPECHYI HCTOpHio. B 3Toii ObIBmICH ycambOe
Bonbiackux, Jonropykux u CanThIKOBBIX CTapaHUSIMU OJIHOTO U3 BIAJENbLIEB J0Ma —
MOCKOBCKOTO TybOepHaropa, mnoikoBHuka A.Jl. YeptkoBa — B XIX Beke Obuna cozmaHa
orpomHasi yactHasi OubOnmoTeka, HacuuThiBaBmas B 1831 romy Oosee 20 Thicsy kHur. OnHa
npuBIeKaia Beliatromuxcesa aogei ceoero Bpemenu: A.C. Ilymkuna, B.A. JKykosckoro, H.B.
I'orosns. JIeB ToscToit mob30Bajcss KHUTAMU 3TOM OMOJIMOTEKH BO BpeMs paOOThI HaJl POMaHOM
«Boitna u mmp». B 1871 romy MockoBckas ropoackas Jlyma mnpuHsiga OHOIHOTEKY B
COOCTBEHHOCTh TOpOZla C COXpaHEHHWEeM 3a Hed HaBcerga MMeHu [opojackoit UepTkoBCkou
(mepBo#i OecrutatHoi OubnroTexku B Poccum). CobpaHue KHUT OBUIO IETUKOM IIEPEBE3CHO B
O6ubauoreky PyMsiHIIEBCKOTO My3es, BIIOCIEACTBUU CTaB OCHOBOM M cTopuueckoit OMOIMOTEKH.

BricTaBKa-umII0O3us

Mse octaercst TOJIBKO 100aBUTh, YTO B 0COOHsIKEe CanThIKOBBIX-UEPTKOBBIX CHYCTS MOJITOpA
cronetusi, ¢ 29 mas mo 7 ceHtsOps 2015 ronma, mpoiia BBICTaBKAa, MOCBSAIIEHHAS FOOHIICIO
3HaMeHUTOM KHuru Jlptouca Kspposua «Anuca B crtpane uyzaec». Ilomumo wumoctpauumit
pPa3HbIX JIET, HAa BBICTABKE OBLIM BIEPBbIE MPEACTABIECHBI MPEKPACHBIE BUTPAXU AHIIIMICKOTO
xynoxkuuka Jlxeddpu Bebb6a, ykpamaronme yacoBHio B JlapcOepu, rpadera Yemmp, Bensb
3HAMEHUTHIN MHcarenb POAMIICS B JOME IPHUXOJCKOro CBAllleHHMKa mMeHHO TaM. Ha 1500
KBaJpaTHBIX METPAaX CTAPHMHHOM ycalpObl OKWIN (haHTa3UiHbIE MUPBI U1 A€TE€H U B3POCIHbIX.
VYxke ¢ mepBbIX LIAroB y MEHs, KaK U y JPYTUX MOCETUTENIeH, BOSHUKIIO OLIYLIEHUE, YTO MbI
[OTAJIM HEe IPOCTO B JIOM, a B HACTOSIIIUHN «dyzecaTblii 0COOHSK». BmecTo nrocTpsl, Hanpumep,
OBLIIM YCTPOEHBI JIBE BpALLAIOLINECs] KUHETHYECKHUE Yalll, a OM0IMOTEKa «IIOBUCTA » B BO3IYyXE.
3nech OBLIO U CEMUMETPOBOE 3€pKallo, Yepe3 KoTopoe AJnca MPOHUKIA B APYro mMup. A emé
WILUTIO3US «HCcUe3atoluil caqy, caMblil 0ombiioi B EBpone kaneiinockon, TpoHHBIN 3a11 KpacHoit
n benoit Koponesel, KkOMHAaTa CHOBHJEHWH, KyXHs TEpPLOTMHH, JyXaiika AJHUCBI, CKEJET
bapmornora u, koneuno, fomuk benoro Kponuka. 3purenu Mornu pacciabUThCsl Ha MOTYHIKaxX
B KMHOTEAaTpe M YBUAETh OTPECTaBPUPOBAHHbIE (PparMEHThl HEMOTO KHMHO «AJMca B CTpaHe
yyJnecy, cHAToro B Benuko6puranuu pexuccepom Cecuniom M. Xenyoprom B 1903 roay, nokas
KOTOPOT0 IMPOXOAMI IOJI COMPOBOXKJEHHE poboTa-ramepa. B roruueckoM 3aiie Mbl yBHJENU
MyJIbTU-WILTI03UI0 «100 ucTOpuil» MO KaHOHMYECKUM WUTIOCTpalMsIM K «AJnce B CTpaHe
yynec» Copa Jxona Tennuena, OpraHu3aTopbl BBICTaBKM OCTApaJIUCh OPraHUYHO BIHCATH
HKCMO3ULIMOHHBIE PELICHUs] B UHTEpbephl 0cOOHsAKaA, kaMuH M. Bpy6ens, nectauna @. Hlexrens,
nyOoBasi OuOIMOTEKa, MaBpUTAaHCKasi KOMHATa, TOTUYECKash TOCTHHASI — BCE MPEICTANIO Mepes
HaMM B CBOEH INepBO3JIaHHON KpacoTe. J[1s1 MeHs He TOJNBbKO OKC(OpACKHE, HO U MOCKOBCKUE
BIICUATIICHUS, TI0IAPUIIN HILTIO3UIO TTOJTHOTO MorpykeHus B 3azepkainbe JIstonca Kapposna.

Jetu Bcero mupa J1t00AT KHUTH, XYA0KECTBEHHBIE, UTPOBBIE U MYJIbTUIUIMKAIIMOHHBIE (DUIHMBI
o npuximoueHusx Asmcel B Crpane Uynec m B 3asepkanbe. Bce, kTO M3ydaeT ¢ JeTCTBa
AHTJIMACKUN S3BIK, J]Ja U CaMW MaJICHbKHE aHTJIMYaHe Pajbl, 4TO AJMca YUTAeT B BOJIICOHOU
cka3ke Koppomna crumok-mrytky (nonsense rhyme) «Tberi muraems, ¢GuimH Moit» (pycckuit
nepeBoa O.CenakoBoit). Bens 3mece Koappomn oOwirpeiBaer cruxotBopenne Jxeiin Teimop
«3Be3na»: «Tel mwurai, 3Be3na HouHas» (pycckuil nepeBon O.CenakoBoit). be3 artoro
CTUXOTBOPEHUS-TIECEHKH PO 3BE3JJ0YKY U MOHbIHE HE 00XOJIUTCS HU OJHO cobpanue «Nursery
Rhymes» — aHrIMiCKUX ETCKUX MECEHOK, MOTeleK U CTUIIKOB. KOHEeYHO, 3Ty MecHIo ydaT U
MOIOT WICHBI AHTJIMICKOTO KiIyOa. Bl TOXe cMOXeTe crneTh IeceHKy «3Be3na». Bam momoryt



NPUIIOKEHHUS: 3ByKOBOE, My3bikaibHOe “Disney” u “Twinkle, twinkle, little star” (cioBa necuu u
unopmarnus o Her H.H.CamyxoBoif, BkIOYasi PYCCKYH TPaHCKPHIMIMIO UISI POAUTENCH
oOyuaromuxcst ATJAM, s B3poCibIX, KOTOpblE HE H3ydald aHIVIMACKUM, a 3aHMMAalUCh
HEMEIKUM U (PpaHIly3CKUM S3bIKaMH). A B WIIIOCTPALUAX MacTep-Kjiacca, KOHEYHO, MEPBbIM
JICIOM CTOMT TocMoTpeTh Ha Qotorpadun koiwiemka Kpaiict Uepu (Christ Church College),
camoro JIbtonca Kappoiuta u Anucel Jlngnenn.

B cBoem scce o JIstonce Koppoite anrnuiickas nucarenbauna Bupmkuaus Bynd (1882-1941)
3aMeTujIa, YTO MPUKIOYEHUsI AJIMCHI HENb3s OTHECTU K JE€TCKOM JIMTeparype, HO 3TO KHUIHU, B
KOTOPBIX Mbl CTAaHOBUMCS A€TbMU. IIpekpacHO cka3aHO, HO S CUMTAIO, YTO ITO 3aMedaTelIbHbIE
KHUTH W [0 JeTed, W I B3pOChbIX. JlaHHBIM MacTep-KiaacC BXOIUT B CEPUI0 MOMX
auTepaTypHo-IMHrBUcTHYeckuXx  acce. (Cm.  Macrep-kinacc  «BommebHble  nerckue
wuntoctpupoBanHble kHuru C.M. Bapkep»). IloaTomy npencraBieHue Hallero IJIaBHOTO Iepost
3BYUYUT TPAJAULIMOHHO:

— Hame BosmeOHOe 3HakOMCTBO HauMHaeTcst! YecTb MMero MO3HAaKOMUTh Bac ¢ U3BECTHBIM
MaTEeMaTHKOM, JIOTUKOM, YHUBEPCUTETCKUM Ipodeccopom, nuakonoMm Yapiszom JlroTBuKEM
Jlo1pxcOHOM, CO 3HAMEHUTHIM IUcaTeseM U npekpacHbiM ¢otorpadom JIsroncom Kapposiom.
Ha camom nerne 3To oauH u ToT *e yenoBek. Koraa Yapibs3 J1o/pkcoH pemit omy0IMKoBaTh
KHUTY «Aunca B CTpaHe 4yzec», OH He XOTeJ MOANUCHIBaTh €€ CBOUM UMEHEM M B35l ce0e
ncesaouuM JIptouc Kapposn. [Ipomry siro6uts 1 xanoars! Jsrouce Kappoan! Meet Lewis
Carroll!

JIMHrBUCTHYECKAS CTpaHHuIa

Kparkas ouorpadus Jisrouca Kapposuia nist nerei.
Lewis Carroll
(27.01.1832 —14.01.1898)

Lewis Carroll was the pen-name of Charles L. Dodgson, the man who wrote a famous book for
children «Alice's Adventures in Wonderlandy.

Charles L. Dodgson was born in England in 1832. He got his early education at a public school.
Then he became a student at Oxford. Charles studied mathematics and later taught that subject
there.

Charles Dodgson had no family, but he loved children very much. He often visited his friend,
who had a large family. There were three little girls in the family. One of them, Alice, was four
years old.

Dodgson liked Alice very much and he often told her interesting stories which he made himself
up. Charles told Alice Liddell about the adventures of a little girl, and she liked the stories very
much.

When Alice Liddell was about ten years old, she asked Charles to write down the stories for her,
and he did so. He called the heroine of his book Alice. This hand-written book had many pictures
made by Charles himself. They were not very good pictures but the children liked them.



One day a friend of the Liddells, a writer, came to see the family. He saw the hand-written book
made by Charles Dodgson and began to read it with great interest. He read the book to the end
and said that it was good: “All the children in England must read it”.

Charles decided to publish the book but he did not want to do it under his own name. So he took
the pen-name of Lewis Carroll. The book came out in 1865 and all the people who read it liked it
very much. Later the book was published in the United States, in France and in Germany. The
first Russian translation of «Alice's Adventures in Wonderland» came out in 1923.

In England the book was published many times during the author's life and you can always find
it in the bookshops of today. «Alice's Adventures in Wonderland» is still a favourite children's
book.

Vocabulary:

pen-name — 1nceBJOHUM

public school — yactHas mkoa

wonderland — ctpana gynec

to make up — co3maBath

the heroine — repounns

JIbrouc Kappoua

(27.1.1832, Mapcoepu, rpadcro Yemup — 14.1.1898, T'undopa, rpadcreo Cyppeii)

JIpronc Knapponn — nceBgonum Yapisa Jlo/1skcoHa, yen0BeKa, KOTOPBIM HAIIMCAJI N3BECTHYIO
KHUTY 1i1s aeteit «[IpuknrodeHuss AJUcChl B CTpaHe dyIecy.

Yapnes lomxcon poauscs B Aurauu B 1832 roxy. OH nomyumst oOpa3oBaHie B YaCTHOM IIIKOJIE.
3arem oH crtan ctyaeHToM Okcdopaa. Yapibs uzyyan MaTeMaTHKY U TO3Ke MPENnoAaBail B TOM
e KOJIIEIKE.

V¥ Yapnbza [JomxcoHa He ObLIO CEMbU, HO OH OYEHb JIFOOMI AeTei. OH 4acTo HaBelal CBOEro
Jpyra, KOTOpBII MMeT OOJBIIYIO CeMBIO. B 3T0ii cembe ObLI0 Tpoe MalleHbKUX JeBoUYeK. OHOM
13 HUX, AJuce, ObUTO YEeThIpE Toa.

JlokcoHy o4eHb HpaBMiIach AJKca, OH YacTO paccKa3blBall €l HHTEPECHbIE HICTOPUH, KOTOpbIE
cam npuayMbiBai. Yapip3 pacckassiBan Anuce JInaaent o IpUKIIOUEHUSX MaJIeHbKOW 1EBOYKH,
Y 3TU UCTOPUH € OUEHb HPABUIIKCH.

Korna Anuce JIunnenn 6su1o okoso 10 ser, ona nonpocuna Yapne3a 3anucath AJis Hee
HCTOPHUH, U OH ATO cleyiall. ['eporHI0 CBOE KHUTH OH TaKXe€ Ha3Basl AjMcou. B 3Toil kHure,
HalMCaHHON OT PyKH, OBLIO MHOTO MJUTIOCTPALIUH, cAeTaHHbIX caMuM Yapiabzom. OHM ObUIH HE
OUYEHb XOPOUIUMH, HO JIETSIM HPABUJIUCh.

Onmuaxasl Apyr cembu Jluamest, nucarens, Ipuiieia HaBeCTUTh uX. OH yBHUIeT KHHTY,
HanucaHHyto Yapib3om Jl0KCOHOM, U HAaYal YUTaTh €€ ¢ 00ibIIuM nHTEpecoM. OH poYnTan
KHUTY JI0 KOHIIQ, CKa3aJ, 4YTO OHA KPACHBas, U €€ I0JKHBI IPOUYUTATh BCE IETU B AHTJINU.



Yapinp3 pennt ormy0IMKoBaTh KHUTY, OH HE XOTeJ MOAIHICHIBATh €€ CBOMM UMeHeM. OH B35
cebe nceaornM JIptonc Kapposn. Kaura Beimia B 1865 roxy. OHa HpaBHIIach BCEM JACTSIM,
KoTOpbIe ee untanu. [loz:xe kuura 6puta onyonukoBana B CIIIA, @pannyu u ['epmanun. B 1923
rony kuura «I[IpukitodeHust AIUcChl B CTpaHe YyZec) BhIILIA B IEPEBOJIE HA PYCCKOM si3bike. B
AHTTIUHM KHUATY TyOJMKOBAJIM MHOKECTBO pa3 IpH JKU3HU aBTOpa. BBl MOXeTe U ceroas KynuThb
9Ty KHUTY. «[IpuKitoueHuss AJMChl B CTpaHe yyJec» M ceifuac Tto0uMas AeTcKasi KHUXKKA.

Jerckue ctuxu JIsrouca Kapposia

UYuTaem B OpUTrMHAJIE, HA AHTVIMIICKOM fI3bIKE, M B PyCCKOM IepeBo/ie 1Ba JIeTCKUX
cruxorBopenusi JIstouca Kapposaa: “CHRISTMAS GREETINGS FROM A FAIRY TO A
CHILD” / «POXAECTBEHCKUE ITO3/IPABJIEHUS PEBEHKY OT ®EN» B iepeBoae
Haransu Kymnakosoit (CanyxoBoii) /M3 MexKynbTypHO# 00pa30oBaTeIbHON aHTOJIOTUH «AHTIIO-
pycckas kuura Poxaectsa», 2013, 2-e uzganue 2018/ u “THE CROCODILE”/ «KPOKOWJI»

B IlepeBoae Baagumupa HaGokosa.

CHRISTMAS GREETINGS
FROM A FAIRY TO A CHILD
Lewis Carroll (1832-1898)

Lady, dear, if Fairies may

For a moment lay aside
Cunning tricks and elfish play,
‘Tis at happy Christmas-tide.

We have heard the children say —
Gentle children, whom we love —
Long ago, on Christmas Day,
Came a message from above.

Still, as Christmas-tide comes round,
They remember it again—

Echo still the joyful sound

"Peace on earth, good-will to men!"

Yet the hearts must childlike be
Where such heavenly guests abide;
Unto children, in their glee,

All the year is Christmas-tide!

Thus, forgetting tricks and play
For a moment, Lady dear,

We would wish you, if we may,
Merry Christmas, glad New Year!

POXIECTBEHCKHUE ITIO3PABJIEHUSA
PEBEHKY OT ®EN
JIsrouc Kapposn (1832 — 1898)

Jlenu roHas, 3Be37a!
B nenr cuactiuBbiil PoxxnecTBa
MoxHo b (hessM MoKeTaTh



B urpsi 216 0B He Urpars,
A ycrbIlIaTh OT AETEH,
Koux B cBeTE HET MUIIEH,
BecTtb, uTO pamocTu nosHa,
IIpo poxnenue Xpucra.

PoxnecTBO HACTYIIUT BHOBb,

«Mup — 3emite, Xpucty — JIro00Bb!» —
DTo# necHu 6J1aroaaTh

Byayr netu BcnoMuHATh.

Panoctn nerckas uncra,

ety BepsT Bo Xpucra.

PoxpaecTBO 1715t HUX TpPUIIET

He na nenr — Ha nenpii rox)!

Jlenu roHas, 3Be37a!

Mer sxenaem Bam 106pa,
CuacTes, pajocTH, TeIIa

B neuns Becensiit Poxnecrnal

IIepeson Hatanbu KymakoBoit

THE CROCODILE
Lewis Carroll (1832 — 1898)

How doth the little crocodile
Improve his shinning tail,
And pour the waters of the Nile
On every golden scale!
How cheerfully he seems to grin,
How neatly spreads his claws,
And welcomes little fishes in,
With gently smiling jaws!

KPOKOIWJT
JIbronc Kappou (1832 — 1898)

Kpoxonnmnymika He 3HaeT
HU 3a00THI, HU TPYHA,
30JI0TUT €T0 YEelIyHKH
OBICTpOTEUYHAs BOJA.
MuibeIx peIOOK AET OH B TOCTH
Ha IIPYyAy Cpeab KaMbIIIEH.
Jlanku Bpo3b, Tyror0 XBOCTHK
1 yabpIOKa 70 yiei!

[TepeBon Bragumupa HabokoBa



